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CAB^I.ACA, félon Pline 1 ou X abala fé
lon Ptolomée ? , ancienne ville de l’Albanie, 
qui eft pr f̂entement la Géorgie.

C A B A L A U N U M . Le P. Mabillon dans fes 
Analeéfes 3 , raporte un Diplôme de 1 Empereur 
Louis le Débonnaire en faveur de 1 Abbaye de 
Kempten, ( Campulmcnfe) daté du J. Septem
bre la 26. année de fon Empire. Jfiu m  Cuba-
I an no, Civïtate 9 P  alatto Regto . Ce nom fç- 
roi t-1 f  pouf C a  b  ï l o n u m 4 , où il y avoir un Pa
lais frequente pâr les Rois de la fécondé race ? 
ou pour C a t a l a u n u m  , où il y avqit-aufli un 
Palais Royal d’où eft daté le Diplôme pour 1’ 
éreélion du Monailere de St. Vi&or à Paris ?
II eft certain que cet Empereur étoit àChallon 
fur Saône, &  qu’il y tint une Diète 5 , la mê
me année que porte la date du Diplôme cité.

C A B A L E S  , ancienne Nation d’Afrique fé
lon Hérodote 6 . Il dit qu’ils étoient vers le mi
lieu de la contrée du peuple Æ fckifœ, que cette 
Nation étoit peunombreuiè, Maritime, & au x 
environs de Tauchira petite ville du territoire 
de Barca ; &  quelle fe gouvernoit félon les mê
mes Loix que ceux, qui font au delfus de Cy-
rene. .

1. C A B A L IA , contrée de la Lycie , félon 
Pline 7 .  Cet Auteur lui donne trois villes Oe- 
noanda, Balbura &  Bubon. Strabon 8 en par
le aulfi . Ptolomée nomme auffi ce petit Can
ton, &  y place ces trois villes ; mais quelques 
exemplaires portent B a c c h i a  , au lieu de Ca- 
balia. Il ne faut pas la confondre avec celle de 
l’Article fuivant,

2. C A B A L IA , contrée de laPamphylie, fé
lon Pline 9 , qui dit que la Galatie s’étendoit 
jufques-là. Ptolomée 10 la nomme Carbalie, 
y met les villes,

CreiTopolis, Piiinda,
Pogla, Ariaffus,
Menedemium, Corbafa,
Dranopolis, M ilyas,

&  Termeflùs,

Mercator dans fes C artes fur Ptolomée ne fait 
qu’un feul Païs de ces deux contrées, &  en met 
une partie dans la Lycie , &  unç autre partie 
dans la Pamphylie , &  il fepare ces deux par
ties par une chaîne de montagnes qu’il nomme 
M as i cytus  . Peut-être les faudrait-il joindre 
effectivement pour trouver tout le Pais qu ha- 

j i  I.3.Ç.90. bitoient les C a b a l i e n s  d Hérodote M , qui dit 
que Darius aïant établi des impôts mit dans le 
premier Departement ( que nous apellçrions en 
France Généralité , ) les Ioniens , les Magne- 
fiens d’A fie , les Eoliens, les Cariens , les Ly- 
ciens , les habitans de Melyas &  les Pamphy- 
liens. Nous avons vu que Melyas étoit une vil
le de la Carbalie; cependant Hérodote met dans 
le fécond Departement les Myfiens , les L y 
diens , les Alifoniens, les Cabaliens &  les H y- 
pcnniens . Il fe peut faire (]u alors Melyas lut 
un Diftrift fepare de la Cabalie, Mr. Corneil
le s’eft bien trompé lorfqu’ il a confondu Caba
lie avec Cajlabalia . Le premier nom eft celui 
d’une contrée ou même de deux ,  ̂comme on 
vient de vo ir; le fécond eft celui d’une ville de 
Cilicie auprès de la, Syrie : qn fécond lieu le 
nom eft C a s t a b a l a  . Voïez ce mot . Il dit 
que quelques-uns l’appellent S olym e ; Strabon 
12 dit qu’en effet les Solymes étoient les me
mes que les Caballiens ; mais Pline '3  parlant 
desPifidiens ( P  ¡fiche) dit que leur ancien nom 
étoit les Solymes : or la Pifidie étoit diferen- 
te de la Cabalie , quoi qu’elle y confinât au 
M idi.
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C A B A L IG  '4 , Ville 4 ’Afie dans le Turque- 14 
ftan. Elle eft fituée à icz. d, de longitude &  E”  t 1 
à 44; de latitude Septentrionale . Tufchi-Can 
Bis ainé, de Genghiskan eut en partage , après 
la mort de ion pere, toutes les Provinces , qui 
s’étendent depuis cette ville en tirant vers l’Oc
cident jufqu’en Bulgarie.

C A B A L L A , nom du lieu où naquit Conftan- 
tin Copronyme Empereur d’Orient , au raport 
de l’Hiftorieq Glycas, cité par Orrelius

C À B A L L ÎN U M , félon Ptolomée. C ’ eft le 
C a b iu .onum de Cefar .i Voïez C hallon fur
Saône. „  , „ . , „

C A B A L L IN U S  F O N S, c eft-a-dire la  Fon
taine du Cheval y Fontaine de la Grèce . Les 
Poètes fuppofent que le Cheval Pegale frapant 
la terre de fon pied , fit fortir cette Fontaine.
Perfe dit 16 :

x i, -y * ' - * J
Nec fonte labra prolui Caballino.

C ’eft-a-dire, je n’ai point mouillé mes levres 
ù. la Fontaine du Cheval. Comme cette expref- 
fion ferait non feulement Profaïque , mais mê
me baffe &  rampante, nos Poètes s'accommo
dent mieux de l’expreffion Grecque qui fignifie 
la même chofe , mais dont le fon eft plus beau.
&  plus doux ; ils apellent donc cette Fontaine 
H i p p o c r e n e  , des mots "I viroi Cheval &  K pii vu 
Fontaine . Elle étoit dans la Beotie aifez près 
du mont Helicon : ce que dit David Wedder- 
burn dans fon Commentaire fur Perfe parait 
bien vraifemblable , à favoir que ce qui donna 
lieu à cette Fable , c’eft que Cadmus étant a 
cheval, &  cherchant un terrain propre à bâtir 
la ville qui porta fon nom , trouva le premier 
cette Fontaine, &  que comme Cadmus fut 1 in
venteur des lettres , il arriva que cette Fontai
ne , par un raport un peu éloigné à la vérité, 
fut cenfée être confacrée aux Mufes. M r. Cor
neille dit Caballicus Font, ce qui ne fe trouve 
point dans les anciens ; Ortelius I 7 dit quon 
nommoitCAB a l i .i n u s  F o n s , la fontaine nom
mée P i r e n e  dans l’Acrocorinthe , &  c eft de 
cette derniere qu’il entend le vers de Perfe que 
j’ai cité ci-deflùs.

C A B A L L IC U S  A G E R  , nom Latin du C ha- 
b l a is . Voïez ce mot.

C A B A L L IO , Strabon 18 &  la Table de Peu- 
tinger nomment ainft C availeon  ; Pline le 
nomme C a b e l l io ,

x, C A B A L L IS , félon Strabon 0« C a b a - 
e i s , félon Etienne le Géographe, ville voifine 
de Cybira fur le Méandre.

§. 2. C A B A L L IS  , Strabon à l’endroit cité 
nomme ainft le Païs que Pline nomme C a- 
balia  . . ,

C A BA L LO D U N U M  , la Notice de 1 Em
pire î<? nomme ainft la ville de C hallon  fur 
Saône,

C A B A L S U M , Ville d’Egypte. I l  en eft fait 
mention dans l’Itineraire d’Antonin .

C A B A M IT E N  ou C aba-mitan  , Campa
gne d’Afie dans la Tartarie au Païs de Gété.
Elle eft remarquable par la viéfoire que Timur- 
Bec 21 remporta fur le Roi des Gétes.

C A B A N A  , les Interprètes de Ptolomée h- 
fent ainft le nom d’une ville de l’Arabie heu- 
reufe , qui eft Cavana félon le Grec , V oïez 
C a v a n a .

C A B A N D E N E , contrée d’Afie dans la Su- 
fiane , félon Ptolomée 22 , elle confinoit à la «  !•«•*■  3 
Perfide, c’eft-a-dire à la Perfe proprement dite.

C A B A N O D U R U M . Voïez G a v a n o d u -
R U M .

C A B A R E S . Voïez C a v a r e s .
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CA-

17  Thefaur* 
in voce Pi
r e n e  .

j8i.4-p.179.

19 1. 13- P-

2Q Sect. 63.

21 Hift. de 
Timur. 1. 2. 
p. 229.


